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See the notice on TED website

579387-2026 - Konkursas
Vokietija – Konsultacinės paslaugos – Rahmenvereinbarung zur Supervision für 
Polizeibedienstete in Hessen 2027 ff. (HöMS)
OJ S 161/2026 21/08/2026
Skelbimas apie pirkimą. Paprastesnis režimas
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
E. paštas: beschaffung@hcc.hessen.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Rahmenvereinbarung zur Supervision für Polizeibedienstete in Hessen 2027 ff. 
(HöMS)
Aprašymas: Rahmenvereinbarung zur Implementierung des Beratungsangebots "Supervision" 
für Polizeibedienstete in Hessen in den Jahren 2027 ff.
Procedūros identifikatorius: a9252428-7899-4022-9aa7-7c20f5db90b4
Vidaus identifikatorius: VG-0437-2026-0049
Pirkimo būdas: Atviras
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Offenes Verfahren

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85312320 Konsultacinės paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65199
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 1 008 403,36 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Das Angebot hat folgende Unterlagen zu enthalten: - 
Verpflichtungserklärung Tariftreue/Mindestlohn ("Verpflichtungserklaerung_Tariftreue.pdf"), - 
Eigenerklärung zur Eignung Liefer-/Dienstleistungen ("Eigenerklaerung_Eignung.pdf"), - 
Eigenerklärung Supervision ("Eigenerklärung_Supervision.pdf"), - Eigenerklärung Russland-
Sanktionen ("Erklaerung_RUS_Sanktionen.pdf")
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/579387-2026
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Korupcija: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Sukčiavimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Nemokumas: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
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Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Sustabdyta verslo veikla: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Rahmenvereinbarung zur Supervision für Polizeibedienstete in Hessen 2027 ff. 
(HöMS)
Aprašymas: Gegenstand der Ausschreibung ist die Bildung eines Fachkräfte-Pools für die 
hessenweite Implementierung des Beratungsangebotes "Supervision" für Polizeibedienstete. 
Hierfür sollen Rahmenvereinbarungen mit Supervisorinnen und Supervisoren geschlossen 
werden (nachfolgend Auftragnehmer genannt). Bei der Ausschreibung geht es nicht um die 
Vergabe von konkreten Supervisionsaufträgen. Derzeit gehören der Organisation mehr als 
20.000 Beschäftigte an, die sich in die Berufsgruppen der Polizeivollzugsbeamten, Fach- und 
Verwaltungsbeamten sowie der Tarifbeschäftigten (einschließlich der Wachpolizei) gliedern. 
Der Polizeiberuf geht mit einer hohen Komplexität an Aufgaben und Anforderungen an die 
Einzelnen einher. Dabei steigen nicht nur die Ansprüche an die fachliche Kompetenz, sondern 
auch an die persönlichen und sozialen Kompetenzen der Beschäftigten. In ihrem alltäglichen 
Dienst werden insbesondere Polizeivollzugsbeamtinnen und Polizeivollzugsbeamte (PVB) mit 
unterschiedlichsten, oftmals potentiell belastenden Situationen und Anforderungen 
konfrontiert, die individuell verarbeitet und bewältigt werden müssen. Sie müssen damit 
umgehen, gesellschaftliche Spannungsfelder sowohl persönlich als auch aus der Rolle der 
Polizei heraus nicht lösen zu können. Das Angebot der Supervision verfolgt das Ziel, den 
besonderen psychischen Belastungen, die mit einer Beschäftigung bei der hessischen Polizei 
einhergehen, durch präventive Maßnahmen entgegenzuwirken. Dazu zählt, die 
Teilnehmenden für die individuelle Bewältigung der vielfältigen tätigkeitsbezogenen 
Anforderungen zu befähigen, um berufsbedingten Beanspruchungen entgegenzuwirken sowie 
zur kritischen Reflexion ihres beruflichen Handelns sowie ihrer beruflichen Rolle. Die 
Hessische Hochschule für öffentliches Management und Sicherheit (HöMS) wird durch das 
ZPD, Hauptsachgebiet Gesundheit und Fürsorge (HSG 4), für die Umsetzung des 
Beratungsangebotes "Supervision" einen Pool von Supervisorinnen und Supervisoren in 7 
Regionallosen zusammenstellen, die für die Bediensteten der hessischen Polizei sowie der 
HöMS, des Landesamtes für Verfassungsschutz (LfV) und dem Hessischen Ministerium des 
Inneren, für Sicherheit und Heimatschutz (HMdI) folgende Leistungen erbringen sollen: - 
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Team-/Gruppensupervision - Einzelsupervision Die Leistungen sollen vorrangig in Team-
/Gruppensitzungen erbracht werden. In Einzelfällen können auch Einzelsitzungen 
durchgeführt werden. Dabei sind die Termine grundsätzlich in Präsenz durchzuführen. Es 
handelt sich hierbei um freiberufliche Dienstleistungen. Die Leistung beginnt voraussichtlich 
zum 01.01.2027, spätestens jedoch mit Zuschlagserteilung, und endet am 31.12.2030. Die 
Zusammenarbeit im Sinne der Rahmenvereinbarung kann mit einer Frist von vier Wochen 
zum 15. eines Monats oder zum Monatsende beendet werden. Das Recht zur 
außerordentlichen Kündigung bleibt unberührt. Die Kündigung der Rahmenvereinbarung 
bedarf der Schriftform. Im Fall der vorzeitigen Beendigung der Zusammenarbeit gemäß § 5 
Abs. 2 sind alle laufenden Supervisionsprozesse angemessen zu beenden. Der Auftraggeber 
kann die Rahmenvereinbarung ohne Wahrung einer Frist außerordentlich kündigen, wenn die 
erforderlichen Haushaltsmittel nicht zur Verfügung stehen. Der Auftraggeber hat diese 
Haushaltsmittel im Haushaltsjahr der Beauftragung beantragt und wird sich für deren 
Bewilligung einsetzen. Erstreckt sich die Laufzeit der Rahmenvereinbarung auf weitere 
Haushaltsjahre, wird der Auftraggeber die erforderlichen Haushaltsmittel erneut beantragen. 
Auf Verlangen der externen Supervisionskraft hat sich der Auftraggeber einmal innerhalb des 
jeweils laufenden Haushaltsjahres zum Vorhandensein ausreichender Haushaltsmittel zu 
erklären. Der Auftraggeber schätzt den Gesamtauftragswert auf 300.000 Euro brutto pro 
Vertragsjahr und 1.200.000 Euro brutto für die maximale Vertragslaufzeit. In Hinsicht auf 
Umfang und Häufigkeit der Aufträge innerhalb dieser Rahmenvereinbarung werden jedoch 
keine Zusagen bezüglich der Beauftragungen bzw. Inanspruchnahme der Leistungen der 
Auftragnehmerinnen und Auftragnehmer gemacht. Der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, das 
Höchstbudget aus dieser Rahmenvereinbarung in Anspruch zu nehmen, weder ganz noch 
teilweise. Für diese Rahmenvereinbarung werden keinerlei Exklusivrechte vergeben.
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85312320 Konsultacinės paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Die Leistung beginnt voraussichtlich zum 01.01.2027, spätestens 
jedoch mit Zuschlagserteilung, und endet am 31.12.2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65199
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
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Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Anzahl der Berufsjahre
Aprašymas: Anzahl Berufsjahre
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 0

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c6ab93719-
2b35d2ab1eea9575

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.hessen.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 23/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 99 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 VgV
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 23/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die 
Bewerber/Bieter die nach § 5 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben haben.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c6ab93719-2b35d2ab1eea9575
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c6ab93719-2b35d2ab1eea9575
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c6ab93719-2b35d2ab1eea9575
https://vergabe.hessen.de
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Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, dėl dalies neskelbiant naujo konkurso ir dėl dalies skelbiant naują 
konkursą
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informacija apie peržiūros terminus: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 
bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang der 
Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 Kalendertage 
vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Land Hessen, vertreten 
durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Land Hessen, vertreten durch das Hessische 
Competence Center -Beschaffungen-

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Registracijos numeris: DE 212 133 546
Pašto adresas: Mainzer Straße 75
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65189
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija
E. paštas: beschaffung@hcc.hessen.de
Telefono numeris: +49 61170384012
Fakso numeris: +49 611327638412
Interneto adresas: https://vergabe.hessen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Registracijos numeris: DE 812 056 745
Pašto adresas: Wilhelminenstraße 1 - 3
Miestas: Darmstadt
Pašto kodas: 64283
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
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Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefono numeris: +49 6151-126603
Fakso numeris: +49 611-327648534
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: fb936a51-2be7-45a0-8f0a-f88afc6ede72  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą. Paprastesnis režimas
Skelbimo porūšis: 20
Skelbimo išsiuntimo data: 20/08/2026 10:18:51 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 579387-2026
OL S numeris: 161/2026
Paskelbimo data: 21/08/2026

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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